Hellenization of Christianity 基督教的希羅化 這題目是辯論基督教到底受古代希臘羅馬之文化影響有多深廣；一般說來，現代羅馬天主教和東正教的神學家認為，基督教受希羅文化的影響，是一種正面的發展，而大多數更正教神學家，卻視之為信仰給敗壞了的過程。
　　基督教受希羅文化影響是個不爭之實，卻不容易有確實之證據指出是哪一方面受到影響，或影響有多深。新約是用希臘文寫成的，這是跟隨希羅化的猶太教早已形成的作法，並不是基督徒的發明；使徒解釋舊約的方法是否受希臘思想左右，學者對此問題還未能達到一致的看法。有一段時期人認為約翰福音的導論（約一1～14）反映出柏拉圖式的道（Logos{\LinkToBook:TopicID=734,Name=Logos}）觀，近代學者對此卻有不同的看法，認為約翰只是按著希伯來的智慧觀（參早期基督論之智慧，Wisdom in Early Christology{\LinkToBook:TopicID=1240,Name=Wisdom in Early Christology}）來解釋道而已。
　　到了後使徒時代，問題更形複雜。基督教在希羅世界的擴展比在別的地方更快，希羅文化對基督教的影響自是必然的。殉道士游斯丁（Justin{\LinkToBook:TopicID=671,Name=Justin Martyr 殉道士游斯丁}）認為蘇格拉底和柏拉圖是基督之前的基督徒，而柏拉圖主義（Platonism{\LinkToBook:TopicID=936,Name=Platonism}）則是外邦人版本的舊約，是預備外邦人皈信基督的媒介，這個思想還頗受歡迎。自二世紀起，有好幾個小教派想把異教和基督教的思想混合起來，可籠統地稱之為諾斯底主義（Gnosticism{\LinkToBook:TopicID=508,Name=Gnosticism}），而其中最重要的發展就是他們採取寓意釋經法（參釋經學，Hermeneutics{\LinkToBook:TopicID=556,Name=Hermeneutics}）；在他們之前的猶太作家如斐羅（Philo{\LinkToBook:TopicID=926,Name=Philo}）即曾用過。他們知道希臘人對聖經好些思想都不能接受，希望透過寓意法可以解決這樣的問題。俄利根（Origen{\LinkToBook:TopicID=880,Name=Origen}）是另一個努力調和基督教與中期及晚期柏拉圖主義的人。
　　至於基督教教義的發展是受希羅思想的影響，這也是很具爭議性的問題。較保守的人認為信經（Creeds{\LinkToBook:TopicID=326,Name=Creeds}）的形成正是為抗拒希羅思想的影響。希羅主義（Hellenism）一詞到了四世紀後成了一個貶詞，以致希臘人不再稱自己是Hellenes，改稱為Ro{maioi。但自由派神學家則指出，連「教義」（Dogma{\LinkToBook:TopicID=373,Name=Dogma}）一詞本身也是一個希臘哲學的概念（參哈納克，Harnack{\LinkToBook:TopicID=537,Name=Harnack, Adolf}）。他們說，倘若基督教沒經過希羅化，其神學必然會更多元化（亦即是說，希羅化具有統攝教義思想的功能），亦很可能不會堅持說耶穌基督就是神的道成為肉身（透過希臘的道觀）。有些人更認為，回教是本於閃族思想來抗拒希羅化基督教的結果，這主張過度簡化了回教的興起和發展。
　　另參︰處境化（Contextualization{\LinkToBook:TopicID=314,Name=Contextualization}）。
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